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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ CL-S321/CL-S331 

ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ СТАНДАРТАМ ФЕДЕРАЛЬНОЙ 

КОМИССИИ ПО СВЯЗИ США ДЛЯ АМЕРИКАНСКИХ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ 

Данное устройство прошло  испытания  и было признано соответствующим  ограничениям , 

установленным  для цифровых  устройств КЛАССА А в соответствии с Частью  15 Прав ил 

Федеральной комиссии по связи.  Эти нормативы призваны обеспечить соответствующую защиту 

от недопустимых помех при эксплуатации в условиях коммерческ их помещений. Данное  

устройство генерирует, испо льзует  и мо жет излучать радиочастотную энергию. Будучи 

установленным  и используемым с  откло нениями от требований инструкции,  оно может стать 

источником радиопомех.  Эксплуатация устройств а в жилых помещениях может привести к  

созданию рад иопомех. В этом случае  пользователь будет обязан устранить пр ичину помех за 

собственны й счет.  

ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИЯ СТАНДАРТАМ EMS И EMI 

ДЛЯ ЕВРОПЕЙСКИХ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ  

Данно е  у стро йство  пр о шло  испытания  и б ы ло  пр изнано  соо тветству ю щим  требо в ания м  в  

о тно шении э лектром агнитно й со вм естим ости на  о сно в е  станд ар то в  EN 55022: 2010, CISPR 22, 

Class A  EN 55024: 2010, IEC 61000- 4 Series EN 61000-3-2 / 2006+A1:2009+A2:2009 &  EN 61000-3-

3:2008. Данное устройство прошло испытания и было признано соответствующим Европейскому 

стандарту EN 5 5 0 2 2 в отношении предельных значений обычных и кондуктивных излучений.  

CL-S321/CL-S331, К КОТОРОМУ ОТНОСИТСЯ НАСТОЯЩАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ, 

СООТВЕТСТВУЕТ СЛЕДУЮЩИМ СТАНДАРТАМ 

 EN55022 : 2010, Class A / EN55024 : 2010 / IEC 61000-4 Series / EN61000-3-2 : 

2006+A1:2009+A2:2009 / EN 6100-3-3 : 2008 / CFR 47, Part 15/CISPR 22, Class A / ANSI C63.4 : 2009 / 

IEC60950-1 : 2005 (EN 60950-1 : 2006+A11 : 2009+A1:2010+A12:2011) /  GB4943.1 : 2011 / GB9254 : 2008 

/ GB17625.1 : 2003 

ВНИМАНИЕ  

* Изменения или модификации, не  одобренные  в прямой форме  стороной, ответственной за соответствие устройства

нормативам, могут привести к лишению пользователя прав  на эксплуатацию данного оборудования .

Декларация  



РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ CL-S321/CL-S331 

ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ 

Пожалуйста, внимательно прочитайте следующие инструкции:  

1. Предохраняйте устройство от влажности .

2 . Перед подключением устройства к электрической сети, проверьте напряжение источника

питания.

3. Перед подключением устройства к электрической сети, убедите сь, что принтер отключен.

4. Во избежание повреждений от возможных кратковременных скачков напряжения рекомендуется

подключить принтер к стабилизатору напряжения.

5. Во избежание поражения электрическим током, избегайте попадания жидкости на устройство.

6. В целях безопасности и сохранения гарантии, устройство должны открывать ТОЛЬКО специалисты,

обладающие соответствующей квалификацией.

7. Запрещается осуществлять ремонт или наладку устройства, находящегося под напряжением.

Декларация  



Принтер штрихкодов  

1.1  Комплект поставки 

Убедитесь, что в комплект поставки принтера входит следующее: 

· Принтер штрихкодов CL-S321

· Модуль подачи этикеток

Узел подачи этикеток

 La

· Модуль красящей  ленты

Пустая втулка для ленты

· Адаптер питания

Сетевой кабель

Направляющая пластина    Красящая лента  Блок питания переменного тока 

для этикеток (комплект из 2 штук) 

Материал для этикеток CD-диск с ПО для  Краткое руководство  

QLabel для этикеток и Руководством для по началу работы с CL-S321/CL-S331  

CL-S321/ CL-S331

· 

(вклю 

· 

USB-кабель 

CL-S321/CL-S331
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ 

КНОПКА 
ИНДИКАТОР 

Принтер штрихкодов 

1.2 Знакомство с принтером 

Обзор устройства 

· Вид спереди

ВЕРХНЯЯ КРЫШКА 

КНОПКА ОТКРЫВАНИЯ КРЫШКИ 

Кнопка деблокировки крышки принтера 

· Вид сзади

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ПИТАНИЯ 

- ON

- OFF

ВХОДНАЯ КАМЕРА ДЛЯ ФАЛЬЦОВАННЫХ 

ЭТИКЕТОК  

Паз ввода для непрерывной подачи 

этикеток 

ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНЫЙ ПОРТ  

ПОРТ  ETHERNET  

USB-ПОРТ  

ГНЕЗДО ПИТАНИЯ 

2 
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Принтер штрихкодов 

Откройте крышку принтера 

МОДУЛЬ ПОДАЧИ ЭТИКЕТОК 

-УЗЕЛ ПОДАЧИ ЭТИКЕТОК 

- НАПРАВЛЯЮЩИЕ ПЛАСТИНЫ (2 ШТУКИ)

КОЛЕСО ПЕРЕМОТКИ КРАСЯЩЕЙ ЛЕНТЫ    ДЕРЖАТЕЛЬ ВТУЛКИ КОЛЕСА ПЕРЕМОТКИ ЛЕНТЫ 

ЗАЩЕЛКА (левая) 

ЗАЩЕЛКА (правая) 

ВИНТ (правый) 

Винт регулировки давления печатной головки 

ВИНТ (левый) 

Винт регулировки давления печатающей  
головки  

Откройте печатающий механизм 

ПЕЧАТАЮЩИЙ МЕХАНИЗМ 
РЕГУЛИРОВОЧНЫЙ 

ВИНТ   

Винт для регулировки линии печати 

ПЕЧАТАЮЩАЯ ГОЛОВКА 

КОЛЕСО ПОДАЧИ    ДЕРЖАТЕЛЬ ВТУЛКИ 

ЛЕНТЫ        КРАСЯЩЕЙ ЛЕНТЫ 

НАПРАВЛЯЮЩАЯ ЭТИКЕТОК 
(левая) 

НАПРАВЛЯЮЩАЯ ЭТИКЕТОК (правая) 

ВАЛИК 

ДАТЧИК ЭТИКЕТОК  

3 
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Подготовка принтера к работе 

2.1. Oткройте крышку принтера 

Нажмите на кнопки открытия крышки 

Пом естите  пр интер  на плоскую  по верх но сть.  Откро йте  кры шку  пр интер а , нажав  кно пки 

деб ло киро вки,  р аспо ложенные на о беих  сто ро нах  кор пу са  пр интер а  и под ним ите  кры шку . 

Нажм ите кнопку 

Нажм ите кнопку  

КНОПКИ ОТКРЫТИЯ КРЫШКИ  
Кнопки деблокировки для открытия крышки принтера 

Поднимите крышку принтера и откиньте ее назад 

2.2. Откройте печатающий механизм 

Нажмите на защелки 

Вы свободите и под ним ите печатаю щий механизм  

ЗАЩЕЛКИ  Поднимите печатающий механизм 

Нажать 

Нажать 

4 
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Подготовка принтера к работе  
 

 

2.3. Загрузка красящей ленты  

 

Установка нового модуля ленты  

 
 
 

 
 
 
 
 

 

 

НОВАЯ ЛЕНТА  ПУСТАЯ ВТУЛКА  ДЛЯ ЛЕНТЫ  
 

 

 

1.    Прикрепите ленту к пусто й втулке для ленты с помощью клейкой полосы на конце ленты.  

 

 

Вы ем ка  на  левой сторо не   

 
 
 
 
 

 
 
 

 

Приклейте ленту к пустой втулке  

 
 
 
 
 

 

2.  Оберните ленту вокруг пустой втулки (2-3 оборота)   

 
 
 
 

 
 
 
 

 

Об ер н ит е  ле нту  в о кр у г  в ту лк и   

 

 

3.  Модуль для ленты собирается следующим образом :  

 

НОВЫЙ МОДУЛЬ ДЛЯ ЛЕНТЫ 

 
 
 

 

 

ПОДАЧА ЛЕНТЫ  

 
 
 

 

ПЕРЕМОТКА ЛЕНТЫ  
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Подготовка принтера к работе   
 

 

Загрузка ленты в принтер 

Для модуля подачи ленты  

 
 
 
 

 
 
 
 

 

МОДУЛЬ ПОДАЧИ ЛЕНТЫ 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

 

1.   Сначала вставьте правую сторону ленты  

 
 
 

 

 

Правая сторона   

 
 
 
 

 

Пристав ьте  вту лку 

ленты  к  держателю  

 

ДЕРЖАТЕЛЬ  

 
 
 

 
 

 

Надав ите  на  ленту ,  

чтоб ы сжать пру жину  

дер жателя   

 

ПРУЖИНА ДЕРЖАТЕЛЯ  

 

 

2.    Затем вставьте левую сторону ленты  

 

 

 

Левая сторона  

Пр истав ьте  в ыем ку на  в ту лке  к вы сту пу  
 

ВЫЕМКА НА ВТУЛКЕ ДЛЯ ЛЕНТЫ  
 

ВЫСТУП 

 
 
 
 

 

ШЕСТЕРЕНКА  

 

Если нео бхо д им о д ля  

в став ки,  по в ер ните  

шестер енку  
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Подготовка принтера к работе   

 

3.    Закройте печатающий механизм, чтобы  завершить загрузку модуля подачи ленты.  

 

 

Закро йте печатаю щий мех анизм   

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

Загрузка ленты в принтер  

Для модуля перемотки ленты  

 
 
 

 

 

МОДУЛЬ ПЕРЕМОТКИ ЛЕНТЫ  

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

 

1.   Сначала  вставьте правую сторону пусто й втулки для ленты   

 

 

 

Пристав ьте пу стую  вту лку 

для  ленты к дер жателю   

Right side 

ДЕРЖАТЕЛЬ  
 
 

 

Над ав ите  на  пу ст ую  вту лку  д ля ленты ,  

ч то бы  сжать пру жину д ер жателя  

 

 
ПРУЖИНА ДЕРЖАТЕЛЯ  
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Подготовка принтера к работе 

2. Затем вставьте левую сторону пустой втулки для ленты.

Левая сторона  

Пр истав ьте  в ыем ку на  пу сто й 

вту лке  д ля ленты  к  вы сту пу   

ВЫЕМКА НА ВТУЛКЕ ДЛЯ ЛЕНТЫ 

ВЫСТУП  

3. Поворачивайте колесо перемотки ленты, пока лента не натянется  до отсутствия складок.

Вр ащайте  назад  

КОЛЕСО ПЕРЕМОТКИ ЛЕНТЫ 

4. Загрузка ленты завершена

8 
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Подготовка принтера к работе 

2.4 Загрузка рулона этикеток 

Установка нового модуля этикеток 

       МАТЕРИАЛ ДЛЯ ЭТИКЕТОК УЗЕЛ ПРДАЧИ ЭТИКЕТОК  НАПРАВЛЯЮЩИЕ ПЛАСТИНЫ ДЛЯ ЭТИКЕТОК 
(комплект из  2) 

1. Разместите материал для этикеток на  узле подачи этикеток, прикрепите направляющие пластины к держателю

материала.

 Разм естите  на  у зле  под ач и э тике то к  

2. Модуль рулона этикеток собирается следующим образом :

НОВЫЙ МОДУЛЬ РУЛОНА ЭТИКЕТОК

9 
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Подготовка принтера к работе   

 

Загрузка модуля рулона этикеток в принтер  
 

1.  Деблокируйте  и поднимите печатающий механизм.  

 
 
 
 

 
 

 

Откр о йте  печ атаю щи й м ех а низм   

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

 

2.    Поместите модуль рулона этикеток в принтер .  

 
 
 

 
 

 

Поместите  в пр интер  

 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 

3.   Протяните этикетку через печатающий механизм   

 
 

 

              Через  печ атаю щий м еханизм  
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Подготовка принтера к работе 

4. Протяните этикетку через направляющие пластины и отрегулируйте их относительно ширины этикеток. Направляющие

пластины помогут предотвратить отклонение этикеток от правильного  положения.

Чер ез  направля ющие пластины 

НАПРЯВЛЯЮЩИЕ ДЛЯ ЭТИКЕТОК  

5. Закройте печатающий механизм и верхнюю крышку для завершения загрузки этикет ок.

Закро йте печатаю щий мех анизм  

11 
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Подготовка принтера к работе 

2.5 Загрузка  узла под ач и э тикето к  

1-дюймовые втулки

Загрузка  узла под ач и э тикето к д ля  1 -дю ймов ых в ту лок  

1,5-дюймовые втулки   

Загрузка  узла подач и э тикето к д л 1,5 -дю ймовых в тулок . 
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Подготовка принтера к работе  
 
 

2.6 Подключение принтера к управляющему компьютеру  

 

1.   Убедитесь, что принтер выключен.  

2 .   Вставьте кабель питания  в  блок питания переменного тока . 

 
 
 

 

КАБЕЛЬ ПИТАНИЯ  

 
 

 

БЛОК ПИТАНИЯ ПЕРЕМЕННОГО ТОКА 

 
 
 
 
 

 

 

По д кл ю ч ит е  гн езд о  с етев о го  ад ап тер а  п ит ан ия  к  пр и нтер у  и  в ст ав ь те  шт е кер  ад ап тер а  в  

нас те нну ю  р о зетку .  

 
ПРИНТЕР ШТРИХКОДОВ CL-S321 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

СЕТЕВОЙ АДАПТЕР  
 

 

РАЗЪЕМ                                                                СЛОТ

 
 

 
 
 
НАСТЕННАЯ  РОЗЕТКА 

 

ШТЕКЕР    
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Подготовка принтера к работе  
 

 

3.   Подключите кабель USB/последо вательного  пор та к  пр интеру  и у прав ляю щему  ком пьютеру .  

 

ПРИНТЕР ШТРИХКОДОВ CL-S321  
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

 

USB-КАБЕЛЬ  USB-ПОРТ 

 

 
ШТЕКЕР 

ШТЕКЕР 

 
 
 
 

 

ПК  

 
 
 

 

РОЗЕТКА 
 

 
 
 
 
 

 

4.   Включите принтер. Должен загореться светодиодный индикатор питания.  

 

 
 
 
 
 

 
 

 

Включение  

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

СВЕТОДИОДНЫЙ ИНДИКАТОР  
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Подготовка принтера к работе  
 
 

2.7 Установка драйвера  

 

1.  Вставьте компакт-диск устройства в дисковод C D/D VD  дисков на управляющем компьютере и откройте папку “driver”  на 

компакт-диске.  

Выберите значок для файла драйвера и щелкните по нему, чтобы начать установку.  

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

2.   Следуйте  инструкциям  на экране . Dr iver  W izard  проведет вас через процедуру установки.  

Выберите “Install printer drivers”  (Установить драйверы принтера).  

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

 

3.   Укажите модель принтера  
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Подготовка принтера к работе  
 

 

4.   Укажите порт, используемый для подключения  принтера к управляющему компьютеру.  

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

 

5.    Введите имя принтера и назначьте ему необходимые права.  

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

6.   По завершении установки будет выведена сводка настроек принтера.  

Пров ер ьте ,  в ер ны  ли насто йки пр интер а  и щелкните  на  “F in ish”  (Го тово ) , что бы  

пр исту пить к  ко пиров анию  файлов  др айв ер а.  До жд итесь око нчания  ко пиро вания  и 

зав ер шите  у станов ку .  
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Подготовка принтера к работе 
 

 

7.  По завершении установки драйвера, новый принтер должен появиться в папке “Devices  an d  Pr inters”  («У стройства и 

принтеры») .  
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Па н е л ь  у пр а в л е н ия  

 

3.1 Светодиодная панель управления

 
 
 

                                                                     СД-ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ  

 

 

 

LED O 

  
 

  
 
 

 
 
 

 

 

 

КНОПКА ПОДАЧИ 

 

 

  

 

  

                                                                         СД-ИНДИКАТОР 
 

 

  

Кнопка подачи (FEED)  
 

При нажатие кнопки подачи (FEED) принтер перемещает этикетку в установленное положение остановки. 

В случае использования непрерывной ленты этикеток материал будет продвигаться, пока вы не отпустите кнопку.  При 

использовании отдельных этикеток, нажатие кнопки подачи будет перемещать только одну этикетку.  

Если этикетка не остановится  в правильном положении, необходимо запустить функцию автоматического  

обнаружения на материале для этикеток (см. раздел 3.3 «Калибровка  этикеток  и самотестирование»).  

 

Светодиодные индикаторы  

 

 

СД-индикаторы Состояние  Описание 
 

З ел е ны й  Режим ожидания Принтер готов к работе  
 
 

К р асны й,  

о р анжев ы й  

 

Ошибка 
Принтер обнаружил ошибку  

(см. Раздел 3.2 «Предупреждения об ошибках») 
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Панель управления  
 
 

3.2 Предупреждения об ошибках  

 

В случае возникновения проблемы, препятствующей нормальному функционированию принтера, 

светодиодные индикаторы просигнализируют об ошибке  и раздастся звуковой сигнал. Предупреждения 

об ошибках изложены в нижеприведенной таблице.  

 

Световой сигнал ошибки 
 

Цвет 

·  Красный 
 

·  Оранжевый 

 

Частота мигания  

 

·   

 

 

              Быстрое мигание  

 

·  Медленное мигание 

 

·  Непрерывный свет  

 
 

 
 

 

Светодиодный индикатор   Состояние       Описание  Решение  
 
 

    Не удается обнаружить  

    бумагу  

     Запустите функцию автоматического обнаружения 

бумаги 

 
Кончилась лента или этикетки       Замените ленту или рулон этикеток 

Ошибка материала       Возможные причины: 
 

Заминание бумаги  
   

      Блокировка ролика подачи бумаги 

     Не удалось обнаружить расстояния или черной 

метки 
 

 

Ошибка параметров 

 
Не вставлена лента, но 

термоперенос выбран как режим 

печати  

1. Для работы в режиме 

термопереноса, загрузите ленту  

2. Как вариант, выберите 

режим прямой термопечати  
 

 

 

 

 

Ошибка памяти 

Память заполнена. Принтер также 

распечатывает сообщение 

«Память заполнена»  
 
Файл с таким именем уже 

существует. Принтер также 

распечатывает сообщение «Не 

удается найти файл с таким 

именем»  

Удалите данные, в которых больше нет 

необходимости, из памяти принтера  

 
Измените имя файла и 

попытайтесь его сохранить в 

принтере снова  

 

 

Ошибка печатающей 

головки  

 
Температура печатающей головки 
слишком высока  

Подождите остывания печатающей 

головки до рабочей температуры. Затем 

принтер перейдет в режим ожидания 

индикатор перестанет мигать 
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СВЕТОДИОДНАЯ ПАНЕЛЬ 

УПРАВЛЕНИЯ 

 
LED OL 

  
 

   
 
 
 
 
 
 
 

СД-ИНДИКАТОР 
LED IN 

  

  

 



 
 

 

Панель управления  
 

3.3 Калибровка этикеток и самотестирование  

 
Калибровка этикеток  

 

Принтер может автоматически обнаруживать и сохранять высоту этикетки.  

Это означает, что управляющему компьютеру не  требуется передавать высоту этикеток принтеру.  

Самотестирование  
 

Функция самотестирования позволяет проверить, нормально ли работает принтер.  

Калибровка размера этикеток и самотестирование осуществляются следующим образом:  

1.   Убедитесь, что материал для этикеток вставлен правильно.  

2.   Выключите принтер. 

3.   Включите принтер снова, не отпуская кнопку подачи (FEED). Когда СД-индикатор начнет мигать красным светом, отпустите кнопку 

подачи. После этого принтер измерит материал для этикеток и сохранит высоту этикетки.  

4.  После успешного измерения материала для этикеток, принтер выполнит печать этикетки для самопроверки. Содержимое 

распечатки самотестирования приводится ниже: 

 
Модель и версия 

 
Настройка идентификатора USB   

Настройка последовательного порта 

MAC-адрес или порт Ethernet  
 

Настройка протокола IP  

   IP-адрес или порт Ethernet 

Настройка шлюза  

Настройка маски сети  

 

Число установленных модулей DRAM   

     Размер буфера изображения   

    Количество форм  

Количество графических элементов  
 

Количество шрифтов   

Количество шрифтов для азиатских языков  

Количество баз данных  

   Количество масштабируемых шрифтов  
 

Объем свободной памяти 

 Скорость, плотность, точка привязки, направление печати  

Ширина этикетки, длина формы, положение остановки  
 

Модуль резки, диспенсер этикеток, режим 
 

Настройка датчика  
 

                                     

Кодовая страница                              

  

 CL-S321:XX.XXX 

 USB S/N:12345678 

Serial port:96,N,8,1 

MAC Addr:xx-xx-xx-xx-xx-xx 

Разрешение DHCP  

IP xxx.xxx.xxx.xxx  

Шлюз xxx.xxx.xxx.xxx 

Маска подсети xxx.xxx.xxx.xxx 

##################################  

1 DRAM установлен  

 

Размер буфера изображения:1500 KБ  

0000 ФОРМ В ПАМЯТИ  

0000 ЭЛЕМЕНТОВ ГРАФИКИ В ПАМЯТИ  

 000 ШРИФТОВ В ПАМЯТИ  

000 ШРИФТОВ ДЛЯ АЗИАТСКИХ ЯЗЫКОВ В ПАМЯТИ  

000 БАЗ ДАННЫХ В ПАМЯТИ  

000 TTF-ШРИФТОВ В ПАМЯТИ  

4073 КБ СВОБОДНОЙ ПАМЯТИ  

 ^S4  ^H8  ^R000  ~R200 

^W102 ^Q100,3 ^E18 

Вариант:^D0 ^O0 

^AD 

Отражающий AD:1.96 2.84 2.49[0.88_23]  

 

Страница кода:850 

Принтер использует заводские настройки по 

умолчанию Состояние по умолчанию = Да  
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NetSetting для Ethernet 

4.1 Установка программного обеспечения NetSetting 

Пр о гр ам м но е  об еспеч ение  NetSett in g  используется для управления конфигурациями сети при подключении к 

принтеру через порт Ethernet . ПО имеется на  ком пакт -д иске  устро йств а,  а также  может бы ть загружено с 

официального  веб -сайта.   Для установки NetSett ing  выполните следующие действия:  

1. Вставьте компакт -диск  устройства в дисковод C D /D VD -д ис ко в  на  у пр ав ля ю ще м  ко м п ью т ер е  и о т кр о йт е  па п ку

“Ethernet ”на компакт -д иске.

2. Выберите значок для установочного файла NetSett ing и щелкните по нему, чтобы начать установку.

3. Следуйте инструкциям на экране.  Setup  W izard  (Маст ер  настро йки)  про ведет  вас чер ез  про цедур у у стано вки.

4. Укажите папку установки.

5. Щелкните «Next» (Далее), чтобы начать установку.

6. По завершении установки можно будет увидеть значок NetSet t ing  на рабочем столе.
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4.2 Интерфейс NetSetting 

 

Щелкните  по  значку  NetSet t ing  д ля запуска  прогр аммы . Появ ится  начальная страница,   показанная ниже. На 

этой странице отображается основная информация о подключенном принтере и вашем ПК.  

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

Щелкните  по  значку  увелич ительного стекла д ля по иска принтеров C it izen ,  под ключенных через порт Ethernet  в в ашей 

сетево й среде . После  обнару жения под ключенно го принтер а C it izen , о н буд ет указан на начально й стр анице.   

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

В в ерх ней части интерфейса  имеется  шесть вкладок ,  котор ые  мо жно испо льзовать д ля  настр ойки 

различ ных  пар аметров  сети. Од нако в  целях  безо пасно сти д ля  вход а на  стр аницы  ко нфигурации 

необхо д имо  в вести пр ав ильны й паро ль .  

 

 

Пр им еч ание  

 

*    Паролем по умолчанию является “ 1111” ,  но вы можете изменить пароль позже на вкладке “ IP  Set t ing”  (Настройка  IP).  
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Настройка IP  
 

С  в клад ки IP  Se tt in g (Настройка IP) можно изменить имя принтера, номер порта, настройки шлюза и пароль 

для настройки принтера. Можно также изменить IP адрес принтера по DHC P  или статическому IP.  

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

Нажатие  к но пки “Set”  (Установить) пр именяет  настро йки,  а  кнопки “Refresh ”  (Обновить) –  обновляет их значение.  

 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

Пр им еч ание  

 

*    Чтобы полностью воспользоваться преимуществами ПО NetSett ing, необходимо знание основных принципов работы с 

сетью. За необходимой информацией о настройках сети обращайтесь к своему сетевому администратору.  
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NetSetting для Ethernet 
 

 

Настройка предупреждений по электронной почте  
 

Пр и возникно вении о шибо к  на  пр интер е  NetSet t in g  будет отправлять предупреждения на указанный адрес 

электронной почты. Предупреждения  оправляются  по протоколу  SM TP  (Simple Mail Transfer Protocol) или SNMP  

(Simple Netwo rk  Management Protocol). 

Устано вить или изменить ко нфигур ации SM TP  и SN MP  на вкладке “Alert Mail Setting” . 

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

Нажатие  к но пки “Set”  (Установить) пр именяет  настро йки,  а  кнопки “Refresh ”  (Об нов ить)  –  об но вля ет  их значение.   

 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

 

24 

4  



 
 

 

NetSetting fдля Ethernet 
 

 

Настройка предупреждений  
 

Пр и испо льзо в ании фу нкции у в едо м ления  о  соо б щениях  мо жно  р ешить,  о  каких  слу ч аях  о шибо к  

нео б хо д имо  у в ед о м ля ть о пер ато р а .  К ро м е  то го ,  м о жно  у стано в ит ь  со об щения  на  о тпр ав ку  по  про то ко лу   

SMTP ,  S NM P  или обоим.  

 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

Нажатие  к но пки “Set” (Установить) пр именяет  настро йки,  а  кнопки “Refresh ” (Об нов ить)  –  об но вля ет  их значение.   
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NetSetting fдля Ethernet 
 

 

Конфигурация принтера  
 

Устано вка  или изм енение  ко нфигураций под ключенно го  пр интер а .  Бо льшинство  ключ ев ых д ля  работы 

пр интер а  настроек  мо жно  в ы по лнить на  это й стр анице.   

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

 

Нажатие  к но пки “Set” (Установить) пр именяет  настро йки,  а  кнопки “Refresh ” (Об нов ить)  –  об но вля ет  их значение.   
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NetSetting для Ethernet 

Терминал 

Вклад ка  “Term in a l”  (Терм инал)  предо став ляет интерфейс  взаимод ейств ия,  с  помощью  ко торого  оператор 

может  упр ав лять принтером . Ввод ите ком анды  д ля пр интера  в о кно “ Input  C o m m an d ”( Вв о д  ко м анд ы ) .  

Наж ат ие  к но п ки  “ Send  C o m m an d ”(От пр ав ит ь ко м анд у )  о т пр ав ит  их  на  пр и нтер .   

В случ ае  некотор ых  ко манд , возвращаю щих  о тв етно е  соо б щение , это  сооб щение буд ет  о тобр ажаться в о кне  “Ou tput  

Mes s age” (Исх одя щее  сооб щение) . 

Наж ат ием  к но п ки  “ Send  C o m m an d ”(От пр ав ит ь ко м анд у )  м о ж но  о тпр ав ля т ь  ко м а нд ы  пр ин тер у ,  у пр ав ля я  

пр и нтер о м  в  у д а ле н но м  р е ж им е .   
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Обновление микропрограммного обеспечения  
 

На в к лад ке  “Firmware Up grad e”  (Обновление микропрограммного обеспечения), на экран выводится текущая версия 

микропрограммного обеспечения. Если необходимо обновить микропрограммное обеспечение принтера, просто укажите 

местоположение файла микропрограммного обеспечения и нажмите “Start Down lo ad  F irmware”  (Начат ь загрузку  

микро программ ного  обеспеч ения) .  

По сле  э то го  м икр о про гр ам м но е  об еспеч ение  пр и нтер а  м о жно  б у д ет  о б но в ить в  у д аленно м  р ежим е .   

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

Помимо обновления м икропрограммного обеспечения,  можно нажать кнопку “R eco ver  To  Factory  

Sett in gs”  (Восстановить заводские настройки), чтобы вернуть принтер к заводским настройкам по 

умолчанию.  
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Техническое обслуживание и регулировка 

5.1 Очистка печатающей головки  

Грязь на печатающей головке или ленте , а также остатки клея от материала для этикеток могут привести к 

снижению качества печати. По этой причине крышку принтера необходимо всегда держать закрытой во время 

печати. Защита  бумаги или этикеток от грязи обеспеч ивает  хорошее качество печати и более длительный срок 

работы печатающей головки.  

Действия по очистке  

Для  о ч истки печ атаю щей го лов ки вы по лните  след ую щие действ ия : 

1. Выключите принтер .

2. Откройте крышку принтера.

3. Высвободите и поднимите печатающий механизм.

4. Извлеките ленту .

5. Для удаления любых остатков клея от этикеток или других загрязнений с  печатающей головки (обозначенной красной

стрелкой), используйте мягкую безворсовую ткань, смоченную спиртом.

Оч ис тка  п еч ат аю щ ей  го ло в к и 

ПЕЧАТАЮЩАЯ ГОЛОВКА 

Пр им еч ание  

* Печатающую головку следует очищать раз в неделю .

* Убедитесь, что на мягкой ткани, используемой для очистки печатающей головки, нет металлических крошек или других

твердых частиц.
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Техническое обслуживание и регулировка 

5.2 Регулировка давления печатающей головки 

Пр и печ ати на  специальны х  м атер иалах  (с  р азлич но й то лщино й м атер иала)  кач ество  печ ати м о жет  

по стр ад ать.  В э том  слу чае  след у ет  о тр егу лир ов ать д ав ление  печ атаю щей голо в ки.   

Действия по регулировке 

1. Откройте крышку принтера .

2. Извлеките ленту.

3. С помощью отвертки медленно поворачивайте регулировочные винты печатающей головки, чтобы увеличить или

уменьшить давление печатающей головки.

Поворачивайте регулировочны е в инты  

ВИНТ (правый) 

Винт для регулировки давления печатающей 
головки на правой стороне  

ВИНТ (левый) 

Винт для регулировки давления печатающей 
головки на левой  стороне  
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Техническое обслуживание и регулировка 

5.3 Регулировка линии печати 

Пр и непр ав ильно й у станов ке  линии печ ати  кач ество  печ ати на  од но й из  стор о н м атер иала  мо жет  по стр ад ать.  

В этом случае линию  печати необход имо отрегулировать таким  образом , чтобы  она  распо лагалась параллельно ро лику 

подачи бумаги.   

Методы регулировки  

1. Для перемещения печатающей головки в направлении A , как  указы вает  кр асная стр елка , пов ерните  регу лировоч ны й

винт  против  часово й стр елки (см . стр елку  1).

2. Для перемещения печатающей головки в направлении B,  как  указывает  кр асная стр елка , пов ерните  регу лировоч ны й

винт  по ч асо вой стрелке  (см .стрелку 2 ).

ПЕЧАТАЮЩАЯ ГОЛОВКА 

Направление A 

Направление B 

РЕГУЛИРОВОЧНЫЙ ВИНТ 

Винт для регулировки линии 
печати  

Стрелка 2 Стрелка 1 

Поворачивайте регулировочны й 

винт  
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5.4 Устранение неисправностей  

 

Проблема 

 
 
 
 
 

 

Решение  
 

Принтер включен, но индикатор 

не загорается . 

♦ Проверьте блок питания.  

См. Раздел 2.6 

 
 

 

Индикатор загорается красным и 
печать прерывается .  

♦ Проверьте настройки программного обеспечения (настройки драйвера)  или 
коды  команд.  

 
 ♦ Таблица, описывающая предупреждения об ошибках, находится в Разделе 3.2. 

Предупреждения об ошибках. 
 
 ♦ Проверьте, закрыт ли печатающий механизм надлежащим образом. 

См. Раздел 3.2 
 

 

 

Матер иал д ля  этикето к  

проход ит  чер ез пр интер,  но 

изобр ажений на нем не 

появ ляется .  

♦ Убедитесь, что материал для этикеток загружен правильной стороной вверх и 
является подходящим материалом.  

 
 ♦ Выберите правильный драйвер принтера.  
 
 ♦ Выберите правильный материал для этикеток и подходящий режим печати. 
 

 

 

Во время печати происходит 
затор  материала для этикеток . 

♦ Очистите затор. Удалите весь материал для этикеток, оставшийся на 
термической печатающей головке, и очистите печатающую головку, используя 
мягкую безворсовую ткань, смоченную спиртом.  

См. Раздел 5.1 
 

 
 

 

На некоторых частях 

этикетки изображение  не 

распечатывается . 

♦ Убедитесь, не прилипли ли части материала для этикеток или  ленты к 
термической печатающей головке.  

 
 ♦ Проверьте наличие ошибок в программном обеспечении.  
 
 ♦ Проверьте, правильно ли было установлено начальное положение.  
 
 ♦ Проверьте ленту на наличие складок. 
 

 

На ч асти э тикетки 

изображение печатается 

или размы то.  

♦ Проверьте, нет ли на термической печатающей головке пыли или иных 
загрязнений.  

 
 ♦ Проверьте качество материала для печати.  

 
 
 

Распечатанно е изображение 

распо ложено  непр авильно . 

♦ Проверьте, не покрыт ли датчик бумагой или пылью.  
 
 ♦ Проверьте, является ли материал этикеток подходящим. Обратитесь к своему 

поставщику.  
 
 ♦ Проверьте настройки направляющих бумаги.  

 
 
 
 

Пр и печ ати про пу скается  
этикетка . 

♦ Проверьте параметр высоты этикетки.  
 
 ♦ Проверьте, не покрыт ли датчик пылью.  
 
 ♦ Запустите функцию автоматического обнаружения.  

См. Раздел 3.3 
 

 

 

Распечатанное изображение 
размыто.  

♦ Проверьте настройку темноты.  
 
 ♦ Проверьте, нет ли на термической печатающей головке пыли или грязи . 

См. Раздел 5.1 
 ♦ Проверьте, соответствует ли лента материалу для этикеток.  

 
 
 
 
 

Пр им еч ание  

 

*    При возникновении любых проблем, не описанных здесь, обращайтесь к своему дилеру.  
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ CL-S321/CL-S331 

 

ПРИЛОЖЕНИЕ 
 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ УСТРОЙСТВА 

 
 

Модель CL-S321 CL-S331 

Метод печати  Термоперенос/прямая термопечать  Термоперенос/прямая термопечать  

Разрешение 203 точки на дюйм (8точек/мм)  300 точек на дюйм (12точек/мм)  

Скорость печати  4 дюйма в секунду (102мм/сек)  3 дюйма в секунду(76,2 мм/сек)  

Ширина печати 4,25 дюйма (108 мм) 4,16 дюйма (105,7мм) 

Длина печати мин. 0,16 дюйма (4 мм)**; макс. 68 

дюймов (170 мм)  

Мин. 0,16 дюйма (4мм)**; макс. 30 

дюймов (762 мм)  

Процессор  32 бит RISC CPU 32 бит RISC CPU 

Память  Флэш-накопитель  8 МБ (4МБ для данных пользователя) 8 МБ (4МБ для данных пользователя) 

SDRAM 16МБ SDRAM 16МБ SDRAM 

Тип датчика Фиксированный пропускающий датчик 

Отражающий датчик, установленный по центру 

Тиаы  Непрерывная лента, расстояние между этикетками, отслеживание черных меток и 

перфорированного отверстия, длина метки устанавливается автоматически обнаружением или 

программированием 

Ширина ленты  1 дюйм (25,4 мм) мин. -4.64 дюйма (118мм) макс. 

Толщина ленты  0,003 дюйма (0,06 мм) мин.-0,008 дюйма (0,20 мм) макс . 

Диаметр рулона ленты  Макс. 5 дюйма (127 мм)  

Диаметр сердцевины  1 дюйм, 1,5 дюйма (25,4 мм, 38,1 мм  

Типы  Восковая, восковая/резиновая, резиновая   

 
 

Лента  

Длина 

Ширина 

Диаметр 

рулона 

360 дюймов (110м) 

1,18 дюйма мин.-4,33 дюйма (30мм-110мм)макс 
 
1,57 дюйма (40 мм) 

Диаметр сердцевины  0,5 дюйма (12,7мм) 

Язык принтера          EPL, ZPL. Автоматическое подключение  

 

Программное 
обеспечение  

ПО для 

дизайна 

этикеток  

 

 
BarTender Ultralite 

Драйвер Windows 2000, XP, Vista, 7, Windows Server 2003&2008 

 

Встроенные 

гарнитуры 
шрифтов  

 

Растровые 

шрифты  

6, 8, 10, 12, 14, 18, 24, 30, 16X26 и OCR A&B 
Растровые шрифты, которые можно поворачивать на 90°, 180°, 270°, 

отдельные символы можно поворачивать на 90°, 180°, 270°. 

Растровые шрифты, размер которых можно увеличивать в 8 раз по 

горизонтали и вертикали

Масштабируемые  

шрифты  Можно поворачивать на 90°, 180°, 270° 

Растровые шрифты Можно поворачивать на 90°, 180°, 270°, отдельные символы  - на 90°,  180°, 270° 
 

Загрузите  

шрифты  

 
Шрифты для 

азиатских 

языков  

Можно поворачивать на 90°, 180°, 270° и увеличивать размер по вертикали 

и горизонтали в 8 раз  

Масштабируемые  

 шрифты  Можно поворачивать на 90°, 180°, 270°  



Code 39, Code 93, EAN 8/13(add on 2 &5), UPC A/E(add on 2&5), I 2 of 5&I 2 of 5 with 

Штрихкоды  

Одномерные  
штрихкоды  

Shipping Bearer Bars, Codabar, Code 128(subset A, B, C), EAN 128, RPS 128, UCC 128, UCC/ 

EAN-128 K-Mart, Random Weight, Post NET, ITF 14, China Postal Code, HIBC, 

MSI, Plessey, Telepen, FIM and GS1 DataBar 

Двухмерные  

штрихкоды  

PDF417, Datamatrix code, MaxiCode, QR code, Micro PDF417, Micro QR code 

and Aztec code 

Код ов ые  страницы  
CODEPAGE 437, 850, 851, 852, 855, 857, 860, 861, 862, 863, 865, 866, 

869, 737 WINDOWS 1250, 1251, 1252, 1253, 1254, 1255, 1257 

Unicode UTF8, UTF16 

Графика 
Встроенные типы файлов графики - BMP и  PCX, прочие графические форматы 

загружаются из программного обеспечения.  

Interfaces 

Устройство USB 

(B-тип) 

RS-232 (DB-

9) IEEE 802.3

10

100Base-Tx

Порт Ethernet

(RJ-45)

Параллельный 

порт 

Устройство USB 

(B-тип) 

RS-232 (DB-

9) IEEE 802.3

10

100Base-Tx

Порт Ethernet

(RJ-45)

Параллельный 

порт

Панель управления  
Один трехцветный СД-индикатор: питание 

(зеленый, оранжевый и красный) Клавиша 

команд управления: FEED 

(ПОДАЧА)

Питание  Автоматическое переключение 100-240ВАХ , 50-60 Гц 

Приложение



 

 

 РУКОВОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ CL-S321/CL-S331 
 

ПРИЛОЖЕНИЕ 
 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ УСТРОЙСТВА 

 

 

 

Модель CL-S321 CL-S331 

 

Требования к 
среде 

Температура 

эксплуатации   

Температура 

хранения  

 
            от 41°F до 104°F(от 5°C до 40°C) 

 

            от -4°F до 122°F (-20°C to 50°C) 

 
Влажность 

Эксплуатация 30-85% , без конденсации 

Хранение  10-90% , без конденсации 

Официальные  

разрешения  CE(EMC), FCC Class A, CB и CCC, NOM, S-Mark 

 

Размеры  

Длина 

Высота 

10 дюймов (254 мм) 

6,7 дюйма (170мм) 

Ширина 8,8 дюйма (224мм) 

Масса 5,5 фунтов (2,5кг), без расходных материалов  

 

 
Возможные дополнительные  

компоненты  

 

Устройство USB +  параллельные интерфейсы (заводская установка) 
Внешний держатель рулона этикеток для рулонов 

с внешним диаметром 10 дюймов (250мм)   

Внешнее перемоточное устройство для этикеток 

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

Пр им еч ание  

 

*   Технические характеристики могут изменяться без уведомления. Наименования всех компаний и /и ли пр о д у кции 

я в ляю тся  тов ар ным и знакам и или зар егистр ир ов анны м и то вар ны м и знакам и со отв етств ую щих  в лад ельцев . 

* *  Соответствие характеристике минимальной высоты печати может зависеть от отклонений в характеристиках 

нестандартных материалов, таких как тип этикетки, толщина, промежутки, конструкция подложки и т.д. C it izen  

с готовностью выполнит тестирование нестандартных материалов в отношении минимальной высоты печати и 

максимальной скорости печати .  

Приложение  



 

 

 

РУКОВОДСТВО ПОЛЬВАТЕЛЯ CL-S321/CL-S331  

ПРИЛОЖЕНИЕ 
ИНТЕРФЕЙС  

 

Описание выводов   
 

·  USB 

Тип разъема:  Тип B 
 

Штырек № 1 2 3 4 

Функция VBUS D- D+ GND 
 

·  Последовательный порт 

Настройка по умолчанию:  Скорость передачи данных в бодах 9600, без бита четности, 8 битов 

данных, 1 стоповый бит, протоколы XON/XOFF и RTS/CTS 
 

Соединитель RS232 (9-контактный к 9-контактному)  

Гнездо DB9  Штекер DB9  

- 

RXD 

TXD 

DTR 

GND 

DSR 

RTS 

CTS 

           RI 

Компьютер 

 
1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

 
1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

+5В, макс. 500 мА  

TXD 

RXD 

N/C 

GN

D 

RTS 

CTS 

RTS 

N/

C 

Принтер 
 

· Параллельный порт  

Заводская модификация  

Обмен с квитированием:  DSTB посылается принтеру, сигнал 

занятости (BUSY) управляющему компьютеру.  

Кабель интерфейса:  Параллельный кабель, совместимый с 

компьютерами IBM. 

Выводы:  См. ниже 
 

Штырек № Функция Передатчик 

1 

 

2-9  

10  

 

11  

12  

 

13 

14  

15 

16  

 

 

17 

18 

19-30  

 

31  

32  

33 

 
34-35 

 
36 

/Координацио нная 

линия  

Данные 0-7 

/Под тв ер жд ение  
Сигнал 

занятости 

/Бум ага  

ко нч илась  

/Выберите  
/Автоматический перевод 
строки 

N/C 

Заземление 

цепи сигнала  

Заземление  корпуса  

+5 В,макс. 500 мА  

Заземление цепи сигнала  
 
/Инициализация 

 

/Ошибка 

Заземление 

цепи сигнала 

N/C 
/Выбор  

Управляющий ПК /принтер  

 

Управляющий ПК  

принтер 

 

 принтер  

принтер  

 

принтер 

управляющий ПК  /принтер  

 
 

 
 
 
 
 
управляющий ПК  

 
управляющийПК /принтер  

принтер 

 

 
 
управляющий ПК /принтер

Пр им еч ание  

 

*   Общая мощность тока, идущего к последовательному порту, не должна превышать 500 мА. 

 

 
Приложение  
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